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प्रस्तावना: 
भारतीय भाषा पररवार की अवधारणा भारत की भाषाई एकता को एक ही सभ्यतागत पररवार के रूप में देखने की पक्षधर ह ैअथवा भारत की भाषाई 

एकता को एक भाषावैज्ञाननक दृनिकोण प्रदान करती ह,ै जो भारत की अनेकता में एकता को समझने का एक नवऔपननवेनशकृत प्रयास ह।ै यह ढााँचा 

भारत की सभी भाषाओ ंको एक ही पररवार के रूप में देखता ह,ै न नक पथृक और प्रनतद्वंदी भाषा समहू के रूप में। यह दृनिकोण औपननवेनशक 

भाषानवज्ञान की व्यवस्था को चुनौती देता ह ैऔर भारतीय भाषाओ ंकी सांस्कृनतक एकता को पुनस्थाानपत करन ेका प्रयास करता ह।ै  

बीज शब्द: भारतीय भाषा पररवार, NEP-2020, नवउपननवेशवाद, सांस्कृनतक एकता, भारतीय भाषाएाँ, भारतीय भाषाई परंपरा, औपननवेनशक 

हस्तक्षेप।  

 

भारतीय भाषाओ ंको समझने के दिए यह समझना आवश्यक ह ै दक औपदनवेदर्क काि में भाषा-वैज्ञादनक दकस प्रकार भारतीय भाषाओ ंका 

वगीकरण करते थे। औपदनवेदर्क काि (1757-1947) भारतीय भाषाओ ंके दिए  एक संकटग्रस्त काि था। िगभग 200 वषश की अवदि 

के इस दिदटर् काि में भारतीय भाषाओ ंको योजबद्ध रूप से सीमांत दकया गया, उसके सामादजक और र्ैक्षदणक मलू्यों को नष्ट दकया गया, और 

एक भाषाई पिानुक्रम स्थादपत दकया गया जो आज भी भारत में दवद्यमान ह।ै दिदटर् र्ासन ने भारतीय भाषाओ ंका गहन अध्ययन कर यह जल्ि 

ही समझ दिया दक इस िेर् की भाषाएं मात्र संचार का माध्यम ही नहीं अदपतु यहााँ की भाषाओ ंमें इस िेर् की सामादजक और सांस्कृदतक िरोहर 

भी दवद्यमान ह,ै प्रत्येक भाषा अपन ेअंिर सांस्कृदतक मलू्यों को समादवष्ट दकए हुए ह।ै इन सांस्कृदतक और सामादजक मलू्यों का समवती रूप इस 

िेर् की सभी भाषाओ ंमें दवद्यमान ह,ै जो इस िेर् को एक सूत्र में बााँिन ेका कायश करते हैं। औपदनवेदर्क र्दियों के दिए इस िेर् की एकता सबसे 

बड़ी चनुौती थी इसदिए उन्होंने न केवि सामादजक स्तर पर अदपतु भादषक स्तर पर भी दवभाजन कर इस एकता को खंदित करन ेका प्रयास दकया 

दजसमें दक वो िभुाशग्यवर् सफि भी रहे। औपदनवेदर्क भाषावैज्ञादनकों ने भारतीय भाषा-पररवार को पथृक-पृथक भाषा पररवारों में दवभादजत कर 

दिया, दजसके पीछे उनका प्रयास भारत की भादषक एकता को दवकृत करना था। उन्होंन ेभारतीय भाषाओ ंको आयश-भाषा पररवार, द्रदवड़-भाषा 

पररवार, दतब्बती-चीनी भाषा पररवार, आदस्िक-भाषा पररवार जैस ेअिग-अिग पररवारों में दवभादजत कर दिया। इस वगीकरण के माध्यम से 

औपदनवेदर्क र्दियां भारत को दवभादजत रखना चाहती थीं। उन्होंने योजनाबद्ध रूप से आयश बनाम द्रदवड़ का दवभाजन कृदत्रम रूप से बड़ा दकया 

दजससे भारतीय समाज में वैचाररक संघषश पैिा हो सके।      

1 भारतीय भाषा पररवार 

भारतीय भाषा-पररवार की अविारणा यह मानती है दक सभी भाषाएाँ चाहें वे आयश-भाषाएं हों, द्रदवड़ हों या अन्य कोई भाषाएाँ हों सभी एक ही 

दवर्ाि सभ्यतागत पररवार का ही दहस्सा हैं। “दवश्व में कुि िगभग तीन हजार या उससे कुछ अदिक भाषाएाँ बोिी जाती हैं। इन भाषाओ ंकी 

ध्वदनयों, र्ब्िों, र्ब्ि-रचना, रूप-रचना तथा वावय-रचना के तुिनात्मक अध्ययन से यह पता चिता ह ैदक इन भाषाओ ंमें काफी कुछ बातें समान 

हैं। समानता इतनी अदिक ह ै दक इसे केवि संयोग नहीं माना जा सकता । इसका एक ही कारण हो सकता ह ै दक जो भाषाएाँ अपनी भादषक 
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दवरे्षताओ ंमें समान हैं, वे मिूतः एक ही भाषा से दनकिी या दवकदसत हुई होंगी।”1 प्रत्येक भाषा जो मानव समाज में बोिी जाती ह,ै अगर हम 

उसकी उत्पदि की खोज करें तो उसका संबंि कहीं-न-कहीं दकसी मूि भाषा से दनकिेगा, प्रत्येक भाषा दकसी-न-दकसी रूप में दकसी अन्य भाषा से 

प्रभाव ग्रहण करती ह ैऔर उसकी उत्पदि भी दकसी मिू भाषा के प्रभाव के करण ही संभव होती ह।ै एकाएक दकसी का भाषा का दनमाशण संभव 

नहीं ह।ै “बात यह ह ैदक प्रत्येक पररवार की दवदभन्न भाषाओ ंका समय की प्रगदत के साथ-साथ दवकास हुआ ह,ै दकन्त ुजब हम दकसी एक पररवार 

के दवकासक्रम का अध्ययन करते हुए अतीत अथवा प्राचीन युग की ओर बढ़ते हैं तो हमें एक ऐसी मिू भाषा दमिती ह ैदजससे इस पररवार की सभी 

भाषाएाँ उदू्भत हुई हैं। प्रत्येक पररवार की इन्हीं मूि भाषाओ ंको िेकर दवदभन्न पररवारों की सदृष्ट हुई ह ैऔर एक पररवार की दवदभन्न भाषाओ ंके 

पारस्पररक सम्बन्ि का भी रहस्य यही ह।ै इस सूत्र के अनुसार अध्ययन करने से यह स्पष्ट दवदित होता ह ैदक संस्कृत, अवेस्ता की भाषा, प्राचीन 

फारसी, आमशनीय, प्राचीन स्िादवक, प्राचीन ग्रीक, िैदटन, प्राचीन-जमेदनक तथा प्राचीन-केदल्तक आदि भाषाएाँ एक दवर्ेष वगश अथवा पररवार की 

हैं।”2  
प्रदसद्ध अमेररकी भाषावैज्ञादनक ‘मरे ईमेनॉ’ (Murray Barson Emeneau, 1904-2005) ने भारतीय भाषाओ ं के अध्ययन में 

क्रांदतकारी योगिान दिया। उनका सबस ेमहत्त्वपूणश योगिान भारत को एक ‘भाषाई-क्षेत्र’ (linguistic area) के रूप में पररभादषत करना था। 
भाषाई-क्षेत्र का अथश एक ऐसे भौगोदिक-क्षेत्र से ह ैजहााँ दवदभन्न भाषा-पररवारों की भाषाएाँ िीिश काि तक एक-िसूरे के साथ संपकश  में रहन ेके करण 

साझी भाषाई दवर्ेषताएाँ दवकदसत करती हैं। भारत वह भाषाई-क्षेत्र ह ैजहााँ अनेक भाषाएाँ एक िंबे समय तक एक-िसूरे के संपकश  में रहीं और एक 

िसूरे का प्रभाव ग्रहण करती रहीं। यह प्रभाव मात्र र्ादब्िक आिान-प्रिान का नहीं था अदपत ुसंरचनात्मक तत्वों का भी आिान-प्रिान था। “दजस 

मिूभाषा से भारोपीय पररवार की दवदवि भाषाओ ंकी उत्पदि हुई है उसके नमूने आज उपिब्ि नहीं हैं। दफर भी इस पररवार की प्राचीन-भाषाओ ं

के तुिनात्मक अध्ययन के पश्चात् दवद्वानों ने उस मिूभाषा की कल्पना अवश्य की ह।ै इस कल्पना के आिार पर यह कहा जा सकता ह ै दक 

अनुमानतः २७००-२६०० वषश, ईसा पूवश, उस मिू भाषा से इस पररवार की प्राचीन-भाषाओ ंकी उत्पदि हुई होगी और समय की प्रगदत के साथ-

साथ ये भाषाएाँ योरप तथा एदर्या के दवदभन्न िेर्ों में फैिी होंगी।”3 भारत की िगभग सभी भाषाओ ंपर संस्कृत का प्रभाव दिखाई िेता ह,ै संस्कृत 

मात्र एक भाषा नहीं थी अदपतु वह भारतीय सभ्यता की एक सांस्कृदतक वाहक थी। जब संस्कृत सादहत्य स्थानीय भाषाओ ंके संपकश  में आया तो 

उसने इन भाषाओ ंको समदृ्ध दकया। संस्कृत ने अन्य भाषाओ ंकी व्याकरदणक संरचना को अक्षुण्ण रखते हुए, उन्हें िार्शदनक,वैज्ञादनक और सौंियाशत्मक 

र्ब्िाविी प्रिान की। भारत में आज 22 भाषाएाँ संदविान की आठवी अनुसूची में र्ादमि हैं और सैकड़ों बोदियााँ हैं, प्रत्येक भाषा अपन ेसाथ एक 

अिग सादहत्य, िर्शन, िोक परंपरा और इदतहास िेकर आती ह।ै परंत ुये सभी भाषाएाँ एक साझी सभ्यतागत िरोहर की वाहक हैं।  

2 भारतीय भाषाओां पर ववदेशी आक्रान्ताओां का प्रभाव 

भारत के इदतहास में जब दविेर्ी आक्रांताएाँ आई पहि ेइस्िादमक र्ासन दफर यूरोपीय औपदनवेदर्क र्दियां- तो उन्होंन ेभारतीय भाषाओ ंको 

दवभादजत करन ेका प्रयास दकया। मध्यकाि में संस्कृत का स्थान फारसी और अरबी ने िे दिया। उस समय दकसी व्यदि की दवद्विा इस बात पर 

दनभशर होती थी दक उस व्यदि को फारसी का ज्ञान है या नहीं िोकप्रचदित कहावत ‘हाथ कंगन को आरसी क्या, पढ़े-दिखे को फारसी क्या?’ इस 

बात की पुदष्ट करती ह।ै उस समय फारसी पढ़ने-दिखने वािे को ही वास्तव में पढ़ा-दिखा माना जाता था बादकयों को अनपढ़ ही समझा जाता था। 
मग़ुिकाि में फारसी का प्रभाव इतना अदिक था दक उस समय अकबर को भी फारसी न आने के करण अनपढ़ ही समझा जाता था, अकबर के 

बारे में तो प्रदसद्ध भी ह ैदक वह पढ़ना-दिखना नहीं जानता था हािााँदक सच यह ह ैदक वास्तव में वो फारसी पढ़ना-दिखना नहीं जानता था पर दहन्िी 

भाषा का ज्ञान उसको था। रामदविास र्माश अपनी पुस्तक ‘भाषा और समाज’ में अकबर के दहन्िी ज्ञान के बारे में बताते हैं- “उसके बारे में प्रदसद्ध 

ह ैदक वह अपढ़ था। संभवतः इस प्रवाि का कारण यह था दक वह फारसी न जानता था। िेदकन दहन्िी तो उसन ेबाकायिा पढ़ी थी। जहांगीर ने 

 
1 दतवारी भोिानाथ, दहन्िी भाषा का इदतहास : वाणी प्रकार्न, सं.1996, प.ृ9  
2 दतवारी उियनारायण, दहन्िी भाषा का उद्भव और दवकास : िोकभारती प्रकार्न, सं.2019, प.ृ1  
3 उप.प.ृ5-6  
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दिखा था दक िाि किावंत बचपन से ही अकबर की सेवा में रहा था और उसने बािर्ाह को दहन्िी भाषा का राई-रती ज्ञान करा दिया था।”4 
फारसी के इसी प्रभतु्व के कारण मध्यकाि में इस्िादमक र्ासन में फारसी को राजभाषा का िजाश प्राप्त हुआ, वह उस काि की आदिकाररक भाषा 

बन गई दजसका प्रभाव आिदुनक काि तक प्रर्ासदनक भाषा पर रहा। इसके बाि जब अंग्रेज़ भारत में आए तब उन्होंन ेभारत की भादषक व्यवस्था 

और दर्क्षा प्रणािी का बहुत ह्रास दकया। अंग्रेजों ने भारतीय िोगों में अिगाव पैिा करन ेके दिए भाषा के आिार पर उनका दवभाजन दकया और 

भाषा को िादमशक पहचान िेकर दहन्ियूों  और मदुस्िमों में वैमनस्य का भाव पिैा कर दिया। इसी वैमनस्य के भाव के कारण दहन्िी दहिंओु ंकी और 

उिूश मसुिमानों की भाषा मानी जाने िगी। अंग्रेजों के आने से पूवश यह मात्र भाषाओ ंके रूप में ही समाज में दवद्यमान थीं दजसका प्रयोग िोनों समिुाय 

के िोग दकया करते थे। “अंग्रेजी राज कायम होन ेसे पहिे िरबारों से सम्बंदित कदवयों में भी कौमी अिगाव का दवचार न पैिा हुआ था। यह 
दवचार पैिा ही नहीं हो सकता था क्योंदक फारसी पढ़न ेवािों में दहन्ि-ूमसुिमान िोनों थे। फारसी मुसिमानों की मातभृाषा है- यह गितफहमी उस 

समय ममुदकन न थी। उिूश दिखने वािों में दहन्ि-ूमसुिमान िोनों थे।”5 अंग्रेजों के आने के बाि ही भाषा के स्तर पर यह िादमशक भेिभाव पैिा हुआ। 
अंग्रेजों ने भारतीय भाषाओ ंको मात्र संचार का माध्यम नहीं बनाया, बदल्क इनको राजनीदतक दनयंत्रण और समिुायों को बााँटन ेका हदथयार बनाया।  

3 ललांगग्ववग्टिक सव ेऑफ इांडडया और मैकॉले का ज्ञापन 

जॉजश दग्रयसशन के नेततृ्व में 1894-1928 के बीच दकया गया भारतीय भाषाई सवेक्षण (Linguistic Survey of India) दजसमें 364 

से अदिक भारतीय भाषाओ ंऔर बोदियों का दवर्ाि वगीकरण दकया गया। इस सवेक्षण का मखु्य िक्ष्य भारतीय भाषाओ ंका वैज्ञादनक तौर पर 

अध्ययन करना नहीं था अदपतु इस सवेक्षण के माध्यम से भाषाओ ंको क्षेत्रीय और िादमशक सीमाओ ंमें बााँिने का प्रयास दकया, दजससे भदवष्य में 

भाषा आंिोिन को बढ़ावा दमि सके। जॉजश दग्रयसशन ने इस सवेक्षण में भारतीय राष्िीयता के को संस्करणों को प्रस्ततु दकया- एक िमश आिाररत 

और िसूरा भाषा आिाररत। इस सवेक्षण के माध्यम से क्षेत्रीय भाषाओ ंकी मान्यताओ,ं उनके सांस्कृदतक और राजनीदतक महत्त्व को भी िर्ाशया 

गया। इन समस्त जानकाररयों के आिार पर ही अंग्रेजों ने भारतीय भाषाओ ंका दवभाजन दकया और इस सवेक्षण को भारतीय भादषक एकता के 

दवरुद्ध एक हदथयार के रूप में प्रतोग दकया। भाषादवि जावेि मजीि अपन ेएक िेख में इस ओर संकेत करते ह ै-“The Survey was and 

continues to be used by language activists in the subcontinent to bolster claims for the 

recognition, rights, and entitlements of language based identities, and hence it has been 

‘weaponised’ in the political arena.”6 ऐसे सवेक्षण का उपयोग भाषा-आिाररत पहचानों के दिए दकया जाता ह,ै दजससे 

राजनीदतक क्षेत्र में यह एक हदथयार का काम करते हैं। अंग्रेजों ने भारत की न दसफश  भाषा व्यवस्था बदल्क दर्क्षा व्यवस्था को भी दवकृत दकया। 
मैकॉिे ने 2 फरवरी,1835 को भारतीय दर्क्षा प्रणािी पर ज्ञापन प्रस्तुत कर उसके दवनार् का कायश दकया। उसने अपने इस ज्ञापन में तकश  िेते हुए 

कहा दक ‘Indian learning was inferior to European learning’ भारतीय दर्क्षा प्राणिी यूरोपीय दर्क्षा प्रणािी की तुिना 

में दनम्न ह।ै मैकॉिे की नीदत के कायाशन्वयन के पश्चात गुरुकुिों का सरकारी दविपोषण समाप्त कर दिया गया और संस्कृत,दहन्िी,तदमि आदि 

भाषाओ ंमें दर्क्षा को अप्रासंदगक घोदषत कर दिया गया। महात्मा गांिी ने भारत की दर्क्षा प्रणािी के बारे में कहा था दक ‘भारत की प्राचीन नशक्षा 
प्रणाली एक संुदर वकृ्ष थी, नजसे उखाड़कर नि कर नदया गया’। मैकॉिे की इस नीदत के बाि अंग्रेजी का प्रभाव भारत में तेज़ी से बढ़ा और भारत 

की मौदिक भाषाओ ंका पतन र्रुू हो गया। थॉमस बेबबिंगटन मैकॉले ने  अपन ेप्रदसद्ध ज्ञापन में भारतीय सादहत्य को "दनम्नकोदट" का घोदषत 

 
4 र्माश रामदविास, भाषा और समाज : राजकमि प्रकार्न, सं.2002, प.ृ288  
5 उप.प.ृ311  
6 https://www.tandfonline.com/doi/epdf/10.1080/17597536.2022.2117506?src=getftr&utm_source=scopus&getft_integrator=scopus 
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दकया और अंग्रेजी को सवोच्च माना। उसका िक्ष्य था "भारतीय रि और रंग में भारतीय, दकंतु अंग्रेजी स्वभाव, दवचार, नैदतकता और बुदद्ध वािे" 

मध्यस्थ वगश को तैयार करना। इसके पररणामस्वरूप: 

➢ सिंस्कृत को हाबिए पर धकेला गया: संस्कृत गुरुकुिों को दविीय सहायता बंि कर िी गई। 
➢ अिंगे्रजी बिक्षा अबधबनयम (1835): सरकारी दर्क्षा में केवि अंग्रेजी को मान्यता िी गई। 
➢ भारतीय ज्ञान का अवमूल्यन: यूरोपीय ज्ञान को सवोच्च माना गया, जबदक भारतीय ज्ञान परंपराओ ंको "दपछड़ा" माना गया। 
 मैकॉिे का दनिेर् था ‘ऐसे व्यदियों का एक वगश तैयार करो जो रि और रंग में भारतीय, पर स्वाि, राय, नैदतकता और बुदद्ध में अंग्रेजी हों’ दजसमें 
वह सफि हुआ। अंग्रेजों की इस मानदसक गुिामी के दर्कार आज भी तमाम िोग हैं। औपदनवेदर्क र्ासन में भारत की भाषा-व्यवस्था में अनेकों 

बििाव हुए दजसके कारण भारत की प्राचीन भाषाओ ंजैस ेसंस्कृत, तदमि, तेिुग ुआदि का प्रभतु्व कम हुआ और अंग्रेजी ने इनकी जगह िे िी। 
िोगों ने अंग्रेजी में उपिब्ि ज्ञान को ही प्रामादणक माना एवं उसकी का अध्ययन दकया। इन दविेर्ी आक्रान्ताओ ंके हस्तक्षेप के करण ही भारत की 

स्वतंत्र भाषा के दवकास की प्रदक्रया बादित हुई।  

4 भारतीय भाषाओां और नई लशक्षा प्रणाली का अांतःसांबांध 

दवऔदनवेर्ीकृत भारतीय भाषा पररवार और भारतीय भाषाओ ंके संयोजन में भारत की नई दर्क्षा प्रणािी एक क्रांदतकारी किम ह।ै इस नई दर्क्षा 

प्रणािी में प्राथदमक स्तर की दर्क्षा मातभृाषा में िेन ेका प्राविान ह।ै UNESCO की ररसचश भी यह दसद्ध करती ह ैदक जब बच्चों को उनकी 

मातभृाषा में पढ़ाया जाता ह,ै तो उसके सीखने की क्षमता बेहतर होती ह।ै मातभृाषा में दर्क्षा भारतीय दर्क्षा व्यवस्था के प्रदत न्याय ह,ै क्योंदक 

औपदनवेदर्क काि में अंग्रेज़ी को भारतीयों पर थोपा गया। भारतीय दर्क्षा प्रणािी में राष्िीय दर्क्षा नीदत 2020 (NEP-2020) एक ऐदतहादसक 

पहि ह,ै जो भारत की भाषाई दवदविता को मान्यता िेते हुए बहुभादषक दर्क्षा को प्रोत्सादहत करती ह।ै यह नीदत दर्क्षा को भाषा के माध्यम से एक 

सामादजक और सांस्कृदतक आन्िोिन में पररवदतशत करन ेका प्रयास करती ह।ै मातभृाषा अथवा क्षेत्रीय भाषा के माध्यम से दर्क्षा प्रिान करना केवि 

एक र्ैक्षदणक रणनीदत नहीं ह,ै बदल्क यह समावेर्ी दर्क्षा और सामादजक न्याय की दिर्ा में एक महत्वपूणश किम ह।ै इस राष्िीय दर्क्षा नीदत में 

तीन-भाषा सूत्र (Three Language Formula) को अपनाया गया ह,ै दजसके अंतगशत छात्रों को तीन भाषाएाँ सीखन ेका अवसर प्रिान 

दकया  जाता ह।ै इस योजना में कम से कम िो भारतीय भाषाओ ंको र्ादमि दकया जाता ह,ै दजसमें दविाथी की मातभृाषा या क्षेत्रीय भाषा प्रमखु 

स्थान पर रहती ह।ै साथ ही, दहिंी और अंग्रेजी जैसी भाषाओ ंको भी उदचत महत्व दिया जाता ह,ै परंतु यह सुदनदश्चत दकया जाता ह ैदक दकसी भाषा 

को दकसी पर बिपूवशक थोपा न जाए। 
NEP 2020 की दृदष्ट में, बहुभादषकता का अथश न केवि अदिक भाषाएाँ सीखना ह,ै बदल्क संज्ञानात्मक दवकास को बढ़ावा िेना और सांस्कृदतक 

दवदविता के प्रदत जागरूकता पैिा करना भी ह।ै जब छात्रों को उनकी अपनी भाषा में दर्क्षा िी जाती ह,ै तो वे अपनी संस्कृदत के साथ एक गहरा 

जुड़ाव महसूस करते हैं, दजससे उनमें अपनी सांस्कृदतक पहचान के प्रदत गवश की भावना दवकदसत होती ह।ै अनेकों र्ोि के माध्यम से यह प्रमादणत 

होता ह ैदक बच्चे अपनी मातभृाषा के माध्यम से जो दर्क्षा प्राप्त करते ह ैउसको वह अदिक तेजी और गहराई से सीखते हैं। जब बच्चों को उनकी 

मातभृाषा में पढ़ाया जाता ह,ै तो वे न केवि अदिक प्रभावी ढंग से सीखते हैं, बदल्क उनका आत्मदवश्वास भी बढ़ता ह।ै मातभृाषा के माध्यम से 

दर्क्षा प्राप्त करन ेसे छात्रों में समस्या-समािान की क्षमता, आिोचनात्मक दचंतन और रचनात्मकता में वदृद्ध होती ह।ै NEP-2020 में मातभृादषक 

दर्क्षा और बहुभादषक दर्क्षा को सफितापूवशक िागू करन ेके दिए कई महत्वपूणश किम उठाए जा रह ेहैं। सबस ेपहि,े दर्क्षकों के प्रदर्क्षण 

कायशक्रमों को पुनगशदठत दकया जा रहा है तादक व ेदवदभन्न भाषाओ ंमें र्ैक्षदणक योग्यता हादसि कर सकें । राज्यों में मातभृाषा में पाठ्य सामग्री तैयार 
करन ेके दिए मानक पुस्तकें  प्रकादर्त की जा रही हैं। िसूरा, तकनीकी सािनों का उपयोग करके दवदभन्न भाषाओ ंमें दर्क्षण संसािन दवकदसत दकए 

जा रह ेहैं। NEP-2020 की मातभृादषक दर्क्षा नीदत समाज के आदथशक रूप से कमजोर वगों के दिए दवर्ेष रूप से िाभकारी ह।ै जब छात्रों 
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को उनकी अपनी भाषा में पढ़ाया जाता ह,ै तो भाषा की बािा कम हो जाती ह,ै और वे दर्क्षा ग्रहण करन ेमें अदिक सक्षम होते हैं। दिदजटि दर्क्षा 

के माध्यम से छात्रों को दवदभन्न भाषाओ ंमें गुणविापूणश सामग्री उपिब्ि कराई जा सकती ह।ै तीसरा, माता-दपता और समिुाय को दर्क्षण प्रदक्रया 

में सदक्रय रूप से र्ादमि दकया जा रहा ह,ै क्योंदक वे बच्चों के प्रथम भाषा सीखन ेमें महत्वपूणश भदूमका दनभाते हैं। 
हािााँदक NEP 2020 की मातभृाषा-आिाररत और बहुभादषक दर्क्षा की दृदष्ट अत्यंत महत्त्वपूणश ह,ै िेदकन इसके कायाशन्वयन में कई चनुौदतयााँ 

हैं। पहिी प्रमखु चनुौती दर्क्षकों की कमी ह।ै भारत की भाषाई दवदविता को िखेते हुए, सभी भाषाओ ंमें प्रदर्दक्षण योग्य दर्क्षकों की तिार् करना 

एक कदठन कायश ह।ै िसूरी चनुौती र्ैक्षदणक सामग्री का दनमाशण ह।ै सभी भाषाओ ंमें गुणविापूणश और मानकीकृत पाठ्य सामग्री तैयार करना एक 

महगंा और समय-साध्य कायश ह।ै तीसरी चनुौती सामादजक और सांस्कृदतक प्रदतरोि ह।ै कुछ क्षेत्रों में माना जाता ह ैदक अंग्रेजी माध्यम की दर्क्षा 

अदिक प्रदतदित ह,ै दजससे मातभृाषा में दर्क्षा के प्रदत संिेह की भावना बनी रहती ह।ै चौथी चनुौती नीदत की असंगदत ह।ै दवदभन्न राज्यों में नीदत 
के कायाशन्वयन में दभन्नता ह,ै दजससे एक समान मानक बनाए रखना मदुश्कि ह,ै परंत ुइस दिर्ा में प्रयास अवश्य दकया जा सकता ह।ै राष्िीय दर्क्षा 
नीदत 2020 मातभृादषक और बहुभादषक दर्क्षा के माध्यम से भारतीय दर्क्षा व्यवस्था को पुनगशदठत करन ेका एक महत्वाकांक्षी प्रयास ह।ै यह 
नीदत न केवि दवद्यादथशयों के संज्ञानात्मक दवकास को बढ़ावा िेती ह,ै बदल्क सांस्कृदतक मलू्यों को भी संरदक्षत करती ह ैऔर समाज के सभी वगों 

का समावेर् करती ह।ै हािााँदक इसके कायाशन्वयन में चनुौदतयााँ हैं, परंत ुसही रणनीदत, पयाशप्त संसािन और सभी सहयोदगयों की प्रदतबद्धता के साथ, 

यह नीदत भारत में एक समानतापूणश, समावेर्ी, सांस्कृदतक और प्रभावी दर्क्षा प्रणािी का दनमाशण कर सकती ह।ै यदि इसे साविानीपूवशक और 

प्रभावी रूप से िाग ूदकया जाए, तो NEP 2020 न केवि भारत के दिए, बदल्क दवश्वभर की दर्क्षा प्रणादियों के दिए एक आिर्श  मॉिि बन 

सकता ह।ै 

5 ननष्ट्कषष 
भारतीय भाषा पररवार की अविारणा औपदनवेदर्क दवरासत के दवरुद्ध एक दवद्रोह ह।ै यह भारत को अपनी भाषाओ ंके माध्यम से अपनी पहचान 

खोजन ेके दिए कहती ह।ै भारत 22 अनुसूदचत भाषाओ ंऔर सैकड़ों बोदियों का िेर् ह।ै ये सभी भाषाएं एक-िसूरे के साथ सहस्रादब्ियों प्रभाव 

ग्रहण करती आई हैं। यह अंतःदक्रया ही भारत की अनेकता को एकता में बांिती ह।ै जब भारत का एक बच्चा अपनी मातभृाषा में सोच सके, पढ़ 

सके, परीक्षा ि ेसके और काम कर सके, तभी असिी ‘सर्ि भारत’ का दनमाशण हो सकेगा। यह केवि एक भाषाई प्रश्न नहीं ह,ै यह न्याय, समानता 

और आत्मदनभशरता का प्रश्न ह।ै भारतीय भाषा पररवार का यह दवचार केवि एक र्ैक्षदणक अविारणा नहीं ह।ै यह भारत के भदवष्य का दनमाशण 

करन ेका एक तरीका है- एक ऐसा भारत जो अपनी भाषाओ ंसे प्रेम करता ह,ै उन्हें सम्मान िेता ह,ै और उन्हें अपनी सांस्कृदतक र्दि के रूप में 

िेखता ह।ै यह एक नए युग की र्रुुआत ह-ै ‘भाषाई दवदविता का युग’ जहााँ हर भाषा बराबर का सम्मान पाती ह,ै और सभी भाषाएाँ दमिकर भारतीय 

सभ्यता को समदृ्ध करती हैं। 
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